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concepute corosiv, pătrunzător, cu sens vădit satiric. O continuitate de preocupări 
aflăm şi în celălalt spectacol al lui Afrim, Alge (Bernarda's House Remix) , în care 
porneşte - a treia oară, dacă nu greşim - de la drama lui Lorca. Pentru regizor, 
este încă o variaţiune pe tema feminităţii frustrate, tensionate tragic din neputinţa 
de a fi şi de a se exprima liber. Spectacolul concentrează timpul, accelerează 
evenimentele piesei, accentuând presiunea psihologică, încordarea, nerăbdarea, 
comportamentul femeii obsedate de apariţia fizică sau de absenţa bărbatului. 
Tragicul feminin este relevat, deseori vizual, de alunecarea fantasmatică, fără 
scăpare, între aceleaşi clişee fals morale şi aceleaşi frivole soluţii de atracţie 
erotică. 

Asupra spectacolului ldiotul de A. Zholdak de la Sibiu, nu mai trebuie insistat: 
programat şi în alte festivaluri, a fost suficieQt controversat, exagerat - credem -
şi de partizanii viziunii, şi de opozanţii săi. In schimb, ne vom opri la Pastramă 
trufanda (montată la Naţionalul timişorean), prin care Ion Ardeal Ieremia arată o 
preocupare specială pentru aducerea pe scenă a prozei lui Caragiale, într-o 
modalitate postmodernă intertextuală, găsind exact tonul anecdotei de cafenea, 
teatralizând între comic revuistic, interactiv şi băşcălie actuală. Ne vom opri şi la 
ultima premieră realizată de Horaţiu Mihaiu după schiţele lui Daniil Harms (Teatrul 
"Ariel", Tg. Mureş), obiectiv ambiţios, dificil, cum sunt totdeauna proiectele acestui 
scenograf-regizor. Absurdul şi stupiditatea existenţei într-un regim absurd şi stupid 
au fost interpretate cu umor divagant, dar cu un realism nepotrivit pentru Harms, 
apt d.e marionetizare şi de plastică şarjată. 

lncă o dată, Festivalul de la Sf. Gheorghe a îndemnat publicul la receptivitate, 
pentru a se deschide unei multitudini de forme, tipuri şi modalităţi scenice. Este un 
Festival unde poţi vedea nu numai spectacole, dar şi "idei" (vorba lui Camil 
Petrescu). Desigur, "idei de teatru" (vorba lui Ion Sava) ... 

Liviu ORNEA 

Extrem de binevenită organizarea la Bucureşti a acestui festival al "Piesei cla
sice pe scena teatrelor minorităţilor naţionale". Bine ales şi momentul, la sfârşit de 
vară, când teatrele bucureştene încă nu joacă regulat. Publicul bucureştean şi cri
tica de specialitate au avut ocazia, timp de o săptămână, să vadă ce se face în 
teatrele maghiare şi germane din provincie. Şi se face! Se montează şi texte fun
damentale, grele, se face şi experiment, există actori extraordinari pe care numai 
condiţia lor asumată de prizonieri ai unei limbi minoritare îi împiedică să fie ade
vărate vedete ale scenei româneşti. 

Păcat însă că organizarea a fost uneori cam neprofesionistă. Deşi forţă 
organizatorică a fost: Ministerul Informaţiilor Publice, Departamentul pentru Relaţii 
Interetnice, Teatrul Evreiesc de Stat şi Centrul Cultural European. Cred că o ase
menea manifestare, la Bucureşti, se adresează în mare măsură publicului şi criticii 
de limbă română, astfel că organizarea din timp şi în foarte bune condiţii a tra
ducerii spectacolelor se impunea cu necesitate. N-a fost aşa, iar eforturile punc
tuale depuse ad-hoc de organizatori, chiar cu sprijinul unor spectatori bi!ingvi şi 
binevoitori (mulţumesc şi pe această cale, Lorena!) n-au putut decât să întărească 
impresia de improvizaţie. Mai grav încă, două dintre cele mai importante 
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spectacole din Festival, al lui Bocsardi şi Frunză, au fost programate joi seară, 
aproape în acelaşi timp! Să mai adaug că mediatizarea Festivalului nu mi s-a 
părut pe măsura importanţei lui. 

Dincolo de aceste neîmpliniri, am putut vedea, timp de o săptămână, teatru 
bun şi foarte bun. Nu ştiu cine a făcut selecţia spectacolelor (nici măcar dacă a 
fost o selecţie sau fiecare teatru a venit cu ce a vrut), dar a ieşit bine. Impresia 
generală (chiar şi numai citind programul şi prezentările din broşură) este că în 
teatrele respective se lucrează serios, nu se fac şuşe, se pun ori texte mari, 
recunoscute, ori se face experiment. Nu ştiu dacă e chiar aşa, dar asta s-a văzut. 

Teatrul Maghiar de Stat din Cluj a venit cu un spectacol de cameră, Pietre În 
buzunar de Marie Jones, regizat de Keresztes Attila şi jucat uluitor de Bfr6 J6zsef 
şi Hathazi Andras. Trama contează aici mai puţin: doi ţărani irlandezi fac figuraţie 
într-un film american turnat în Irlanda. Important e că cei doi (îşi) povestesc 
filmările şi întâmplările conexe, interpretând fiecare o mulţime de personaje, 
schimbând cu nonşalanţă registre de voce şi atitudini corporale aşa cum rar mi-a 
fost dat să văd. De unde apar asemenea actori? 

Pentru marţi am ales Poveste exemplară (Moi/ Flanders), o adaptare după 
Daniel Defoe făcută de Barabas Olga la Teatrul "Ariel" din Tîrgu Mureş. Aici n-am 
avut parte de traducere, dar prezentarea din broşură şi jocul excepţional - ştiu că 
mă repet, dar asta e! - au cam fost de ajuns. E un spectacol de mare puritate, în 
care contează mult şi decorul (simplu, dar ingenios, mizând mult pe culoare) 
imaginat de regizoare, şi mişcarea scenică a lui Florin Fieroiu ,  şi muzica lui 
Daravas Ferenc. Toţi cei cinci interpreti sunt foarte buni (şi într-o cronică aplicată, 
numai despre acest spectacol, cum nu este aceasta, jocul fiecăruia ar trebui 
analizat), dar actriţa principală, 8. FOI6p Erzsebet (pe care o văd pentru prima 
oară) dă un recital memorabil. La fel de bun e partenerul ei, Bogdan Zsolt, pe el 
însă îl cunoşteam deja, aşteptam numai confirmarea; a venit. E, poate, locul 
potrivit să spun că sunt perfect conştient că impresiile şi judecăţile mele (despre 
actori mai ales) s-ar putea să nu fie tocmai corecte: necunoscător al limbii 
maghiare, nu îmi dau seama de precizia frazării nici de adecvarea intonaţiei, de 
exemplu. Mă pot baza numai pe expresie, pe ceea ce comunică actorul dincolo de 
cuvânt, pe forţa, pe energia pe care o emană sau nu. Cu toate acestea, în cazul 
celor doi actori de care am vorbit nu am nici un dubiu. 

Cum nu am nici o îndoială asupra imensului talent al lui Palffy Tibor, pe care 
l-am văzut întâi în, lucifer din Tragedia omului de Madach lmre, la Teatrul Maghiar 
de Stat "Tamasi Aron" din Sf. Gheorghe. Dificil text, nedramatic, infernal de greu 
de montat şi jucat. Chiar şi numai curajul de ş.-1 înscena merită admirat. Cu toate 
că rezultatul la care a ajuns regizorul Arkosi Arpad nu m-a convins. Un spectacol 
greoi, cu ritm inegal în cele patru ore lungi, dar crescând, din fericire, în partea a 
doua, într-o scenografie funcţională (câteva practicabile pe rotile şi un fundal de 
lemn care închide scena), dar prea puţin spectaculoasă (schiţele de scenografie 
ale Adrianei Grand pentru acelaşi text, pe care le-am văzut a doua zi la expoziţia 
vernisată în holul Teatrului Evreiesc de Stat, stârneau mult mai tare imaginaţia), 
cu o armată de actori care fac foarte bine scenele de masă si cu individualităti 
indiscutabile. 

· · 

Un spectacol neizbutit am văzut sâmbătă dimineaţă: Dansatorii lui Mii/fer de 
Nemeth Akos, în regia lui Beres Laszl6, la Teatrul de Stat Oradea, Trupa 
Szigligeti. Spectacol de licenţă (deşi regizorul a mai făcut deja şi altele, şi deloc 
rău, cu accent pe vizual şi mişcare) în care Beres a vrut parcă să îngrămădească 
tot ce ştie. Rezultatul este retoric, tezist, inutil violent şi convulsiv, jucat modest. 
Păcat. 
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La închiderea Festivalului am văzut spectacolul lui Dan Puric Made in Romania 
- probabil inclus prin asimilarea, pe bună dreptate, a limbajului expresiei corporale 
cu unul minoritar la noi. Proaspăt, frumos, vorbind cu haz şi despre lucruri grave; 
dar, una peste alta, nimic nou faţă de Costumele. Cam aceeaşi trupă neomogenă, 
aceleaşi vârfuri (Adrian Horobeţ - incredibilă expresivitatea acestui, da!, regizor -, 
Carmen Ungureanu, Richard Bovnovczki), aceeaşi formulă de spectacol. 

Am lăsat la urmă spectacolul care m-a impresionat cel mai mult (nu pot spune 
"cel mai bun", pentru că nu am văzut toate spectacolele din Festival). Joi seară, 
pe scen? de la T.E.S., Miracolul, o adaptare a, piesei Pasărea cmtătoare de 
Tamasi Aron, la Teatrul Maghiar de Stat "Tamasi Aron" din Sf. Gheorghe, în regia 
lui Bocsardi Laszl6. Rar am avut o asemenea senzatie de bine la iesirea din 
teatru. Un basm popular din secuime: două fete bătrâne urâte şi proaste Tncearcă 
să se mărite cu doi tăntălăi coptuţi cărora le fug ochii după sora cea mică, Magd6, 
îndrăgostită de tînărul M6ka. De la pizmă se ajunge la ură şi la crimă, zădărnicită 
doar de intervenţia forţelor supranaturale. Textul, în selecţia operată, e plin de 
umor şi de poezie (monologul mamei lui M6ka, cel în care îi explică ce e, mgi bine 
zis, cum e dragostea, e chiar poezie curată), curge fără nici o opinteală. lnsce
narea, costumele, muzica şi jocul par realiste, dar prezenţa măştilor (grupul de 
bărbaţi mascaţi se mişcă impecabil), a autorului şi a prietenei sale americance pe 
post de vrăjitoare bună, unele detalii ale scenografiei de mare ingeniozitate şi 
frumuseţe semnată de Bartha J6zsef (extraordinare scena înecării lui M6ka în 
fântână sau cea în care duhurile apar deşirând o perdea de flori multicolore) 
aruncă totul într-o altă zonă, a unui fantastic expresionist. Dar chiar împletind mai 
multe formule de expresie, impresia dominantă e de echilibru, de armonie, de 
puritate, de adevăr şi firesc teatral obţinut prin totală asumare a temelor profunde 
şi simple ale textului. Impresie pe care o dă şi trupa în întregul ei, ar fi o nedreptate 
să dau numai numele unora dintre actori. L-am revăzut pe Palffy Tibor într-un cu 
totul alt registru - joacă la fel de bine şi natural dramă şi comedie, după cum, la 
fel de uşor dansează şi vorbeşte -, secundat perfect de Vata L6cand; fac pereche 
cu Albu Annamaria şi Peter Hilda, cupluri de un comic irezistibil. In rolurile tinerilor 
îndrăgostiţi, Benă Kinga şi Nagy Alfred, amândoi reuşind şă dea o neverosimilă 
senzaţie de visătoare ingenuitate şi de lumină interioară. In fine, Piroska Klara, 
mama flăcăului, aproape imobilă când rosteşte monologul de care am pomenit, 
Nemes Levente pe post de autqr-maestru de ceremonii-spirit bun şi Angi Gabriella 
în rolul prietenei americance. In totul, un spectacol neobişnuit de frumos - mă 
repet, dar ăsta e cuvîntul potrivit - pe care l-aş revedea oricând. Poate în 
Festivalul National. 

Am speranţa că, dacă a fost în vreo seară din acea săptămână la teatru, mini
strul Informaţiilor Publice (care conduce unul dintre organismele organizatoare ale 
Festivalului) e mai liniştit. Pentru că neliniştit părea în mesajul adresat Festivalului: 
după ce recunoştea "calitatea şi originalitatea" teatrului românesc, "sanctuarul limbii 
materne şi al identităţii spirituale", se întreba: "Dar care este contribuţia celorlalte 
teatre din ţară? A acelora care joacă în limbile minorităţilor naţionale? Au şi ele un 
rol? Au atins ele un nivel calitativ asemănător? Sunt la fel de originale?" Aşa 
vorbeşte (gândeşte?!) un om care diriguieşte în cultura română. Tristă ţară. 

Nu pot încheia fără să pun - retoric, fireşte - cîteva întrebări care mi-au venit 
în minte aproape în fiecare seară a Festivalului. De ce oare nu sunt invitate mai 
des aceste teatre la Bucureşti, în turneu obişnuit, nu doar în festivaluri? De ce nu 
e invitat Bocsardi Laszl6 să monteze şi în Bucureşti? De ce nu preia TVR şi unele 
dintre aceste spectacole (la emisiunea Teatru TV, nu la emisiunile pentru 
minoritari)? Dar nu ştiu de ce mi-e parcă teamă de răspunsur� ... 


